
 105 Highway 1431 E. 

Marble Falls, TX 78654 
 

Phone: (830) 693-5134 

Fax: (830) 798-9574 
E-Mail:  

adminassistant@stjohnsmarblefalls.org 

Website: www.stjohnsmarblefalls.org 

 

Society of St. Vincent de Paul Help Line 

(512) 755-3299 
 

Very Rev. Ed Karasek 

Pastor 
 

Curt Haffner, Deacon 

Paul Lavallee, Deacon 

Eraclio Solórzano, Diácono 
 

Nohemí Medina, Admin. Asst. 

Norma Mata, Secretary 

Amy Corley, Dir. of  Faith Formation 

Jessica Granados, Youth Director 
 

Masses/Misas 
Daily 

Tuesday: 6:30 PM (English) 

Wednesday: 7 PM (Español)  

Thursday & Friday: 8 AM (English) 

1st Saturday of the Month: 8 AM 
 

Saturday Vigil 
5 PM - English  

 

Sunday/domingo  
8 AM and 10 AM - English 

12 mediodía - Español  
 

Adoration/Adoración 
1st Friday: 8 AM (24 hours) 

Benediction: 1st Saturday at 7:50 AM 
 

Confessions/Confesiones 
Tuesday: 5:30 - 6:15 PM 

Wednesday: 6:00 - 6:45 PM 

Saturday: 4:00 - 4:45 PM 
 

Office Hours: 

Tuesday  -  Friday 9 AM - 3 PM  
* Closed for lunch:  12 PM to 1 PM * 

 Saturday, Sunday & Monday - CLOSED 
 

Are you traveling and need to know Mass 

times in different towns?  

Visit the website at  

TheCatholicDirectory.com.  

English & Spanish are available. 

St. John the Evangelist 
Catholic Church 

Founded 1961 

St. John the Evangelist 

Mission Statement 

 
We, the people of Saint John the Evangelist, 

are a Catholic community. Mindful of our 

ethnic diversity, and as stewards of God’s 

gifts, we dedicate our lives to God. Following 

the example of our patron saint, John, in the 

sharing of God’s word and love, we serve 

others. Using our individual gifts, we are 

called to grow in love, spirituality and unity. 

Through God’s grace and the effort of all, we 

accomplish this mission. 

 

 

 

Misión Pastoral de 

San Juan el Evangelista 

 
Nosotros, las personas de San Juan Evange-

lista, somos una comunidad católica. Orgu-

llosos de nuestra diversidad étnica, y como 

buenos administradores de los dones que 

Dios nos ha dado, nosotros dedicamos nues-

tras vidas a Dios. Siguiendo el ejemplo de 

San Juan, nuestro patrón, servimos a los 

demás compartiendo la palabra y el amor de 

Dios. Estamos llamados a crecer espiritual-

mente en el amor y en la unidad usando 

nuestros dones individuales. Cumplimos 

esta misión a través de la gracia divina y del 

esfuerzo de todos. 



 

 

November 15—November 22, 2025 
 

Saturday 15 

10 AM Bautismos: Juleth Jazlyn Gusman 

Reyes, Caleb Samuel Macias León, Elías Rafael 

Ornelas Navarro, Sofia Ríos, Christopher Sala-

zar Garay, Román Salazar Garay, Antonio Adam 

West, Sarahí Chaparro Mauricio 

2 PM Boda: Guevara/Silva 

4—4:45 PM Confessions 

4:40 PM Evening Prayer 

5 PM Mass: Kim Roberti, †Deceased CEF 

Members, †Edward Cruz 
 

Sunday  16 

7:40 AM Morning Prayer 

8 AM Mass: Víctor Vásquez, †Alicia Rivera, 

†Simon Rodríguez, María Lezama, †Gregorio 

Barragán, †Edward Cruz, †Ben Peek, †Kenny 

Johnson 

9:30 AM:  Rosary 

10 AM Mass: The People, Living CEF Mem-

bers, †Jill Suggs, †Kathleen Werth 

12 PM Misa: †Brian Rivera, †Martin Rivera 

Moctezuma, †José Trinidad Solórzano, †Jesús 

de la Hoya, †Gervacio Elías, †Adair Muriel  

Zagada, †Marcelino Zagada, †James William 

Bend 
 

Tuesday 18 

5:30—6:15 PM Confessions 

6:30 PM Mass: †Lisa Mitchell 
 

Wednesday 19 

6—6:45 PM Confesiones 

7 PM Misa: †Francisco/Juanita de la Hoya, 

†Reyes Aguilar, †María de Jesús Román, 

†Socorro Nájera, †Micaela López 
 

Thursday 20 

7:40 AM Morning Prayer 

8 AM Mass: Ryland Ton, Julian Contreras, 

†Rick Ton, †Sheila Lednicky 

 

Friday 21 

7:40 AM Morning Prayer 

8 AM Mass: †Edward Cruz, †Helen Miller, 

†Ellen Moreau, †Ida Voiselle, †Geneva Perry 
 

Saturday 22 

4—4:45 PM Confessions 

4:40 PM Evening Prayer 

5 PM Mass: †Jeanette Schwartzer, †Bert  

Martínez, †Edward Cruz 
 

 

Please contact the parish office to donate   
weekend altar flowers.  

Comuníquese con la oficina para donar las flores 
del altar. 

 

 

************************************ 
Sunday’s readings on page 976 of the missal. 

Lecturas del domingo en la página 977 del misal.  

 
 

 
 

 

 

THE SOCIETY OF ST VINCENT DE PAUL 
Conference of St. John/St. Paul Catholic Churches 

Serving the needy in zip codes 

78654 and 78657, 

78639 and Sunrise Beach 

Phone (512) 755-3299  

to request assistance or obtain information. 
 

The Gospel predicts end times; our challenge 

though is to live faithfully now. St. Vincent often 

asked this simple question: “What would Jesus 

Christ do, if he were in my place now? Ask your-

self “What would Jesus Christ do?” and then 

consider joining the Society of St. Vincent de 

Paul to walk with those who are poor and suffer-

ing. 
 

El evangelio predice el fin de los tiempos; nues-

tro desafío, sin embargo, es vivir con fidelidad en 

el presente. San Vicente solía hacer esta sencilla 

pregunta: "¿Qué haría Jesucristo si estuviera en 

mi lugar ahora?". Pregunte a sí mismo "¿Qué 

haría Jesucristo?" y luego considera unirse a la 

Sociedad de San Vicente de Paúl para acompa-

ñar a los pobres y los que sufren. 

 

 

 

 

 

 
 

 

CATHOLIC SERVICES APPEAL 

Thank you to all who have given to the Catholic 

Services Appeal already! If you haven’t donated 

to the CSA yet, there is still time to make your 

gift, no matter the amount. Visit austindio-

cese.org/give. St. John is at 28 % participation 

and we are aiming for 100% participation. 
 

LLAMADO PARA LOS SERVICIOS CATÓLICOS 

¡Gracias a todos los que ya donaron al Llamado 

Para Los Servicios Católicos! Si no han donado 

aún a la CSA, aún hay tiempo de hacer su dona-

ción, sin importar el tamaño. Visite austindioce-

se.org/give. De momento solo el 28 % de San 

Juan ha participado. 

BABY BANKS 2025 

Keep filling those Baby Banks and show the 

children how important it is to be involved in 

efforts to help unborn babies, women, and fami-

lies in need by sparing their spare change. 

Please return the banks with your coins, cash or 

checks by December 6 – 7. Fifty percent of the 

funds will stay here in our parish to help 

support our parish. 

 

ALCANCÍAS DE BEBE 2025 

Recuerde continuar llenando las alcancías de 

bebe mientras enseñan a sus hijos lo importan-

te que es estar involucrado en los esfuerzos por 

ayudar a los bebes que no han nacido, a sus 

mamas y familias necesitadas a través de la 

donación de monedas extras o cambio. Favor 

de devolver sus alcancías con monedas, efecti-

vo o cheques del 6 al 7 de diciembre. Cincuenta 

por ciento de los fondos se quedarán aquí en 

nuestra parroquia. 

 

 ListenWIFI 

Just connect your phone's Wi-Fi to the ListenWIFI 

network server while you are in the church, click 

the app and listen through your earbuds or aids. 

No passcode is required. Click the app and listen 

through your earbuds or Bluetooth connected 

hearing aids.  
 

Mientras esté en la iglesia, conecte la red Wi-Fi 

de su teléfono al servidor de la red ListenWIFI, 

abra la aplicación y escuche a través de sus 

auriculares o audífonos. No se requiere contra-

seña. Abre la aplicación y escucha a través de 

sus auriculares o audífonos con conexión Blue-

tooth. 

St. John the Evangelist, Marble Falls, TX 

CHURCH CALENDAR & 

MASS INTENTIONS 

Thirty-third Sunday in Ordinary Time 

Today’s readings warn us that the day is coming when we will be tested severely. How do we pre-

pare for the ultimate test? We trust that the Holy Spirit will guide us. The Holy Spirit draws us to this 

place each week where we are nourished and strengthened in the Eucharist. The Holy Spirit nudg-

es us to obey our conscience. The Holy Spirit fills us with the virtues we need to do God’s will. Let us 

pray that the Holy Spirit will watch over us and guide us through all our trials and tribulations. 
 

Trigésimo Tercer Domingo del Tiempo Ordinario 

Las lecturas de hoy nos advierten que el día vendrá en el cual seremos probados severamente. 

¿Cómo nos preparamos para esa prueba final? Confiamos en que el Espíritu Santo nos guiará. El 

Espíritu Santo nos convoca a este lugar cada semana donde somos alimentados y fortalecidos en 

la Eucaristía. El Espíritu Santo nos propulsa a obedecer nuestra consciencia. El Espíritu Santo nos 

infunde las virtudes que necesitamos para hacer la voluntad de Dios. Oremos para que el Espíritu 

Santo nos proteja y nos guíe durante todas nuestras pruebas y tribulaciones. 

Nov 9 ………………………………..…….…….…… $10,033.00 

St. Vincent ………………….………………………... $3,444.00 

THE JOY OF GIVING 



 

 

November 16, 2025 
 

 
 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

miércoles—5 PM a 6 PM y 6:30 PM a 7:30 PM 

sábados— 5 PM a 7 PM (Buttomer Hall ) 

Nicolás Morán, como guía, nos lleva a entrar en 

un conocimiento más profundo de la Palabra de 

Dios. Todos estamos invitados a cualquiera de 

las tres sesiones de la semana. 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

YOU’RE INVITED! 

Have you attended an adult ACTS Retreat and 

served on at least one adult team retreat? Then 

you are invited to become part of the Marble 

Falls ACTS Core! Please contact at Eddie Braillif 

830.613.7908, if you are interested. 
 

¡ESTAS INVITADO! 

¿Ya viviste tu retiro ACTS de adulto y has servido 

en por lo menos un equipo de retiro de adultos? 

¡Entonces estás invitado a formar parte del nú-

cleo ACTS de Marble Falls! Interesados favor de 

comunicarse con Eddie Braillif al 830.613.7908. 

 

St. Michael Parish Raffle Ticket Sales 

Members of St. Michael in Uhland will be here 

next weekend of November 22 – 23 to sell tick-

ets for the annual raffle. This year, St. Michael 

did not have a parish festival, but they are still 

having the raffle. Please stop by the narthex to 

support the parish community of Fr. Jairo López.  

 

 

 

 

Venta de boletos del sorteo de rifa para la  

parroquia San Miguel 

El próximo fin de semana del 22 al 23 de no-

viembre estarán aquí miembros de la parroquia 

San Miguel en Uhland para vender boletos para 

su rifa anual. Este ano no les fue posible cele-

brar el festival, pero aun realizaran el sorteo de 

la rifa. Por favor, pasen por el nártex para apoyar 

a la comunidad parroquial del Padre Jairo López. 
 
 

 

 

 

 

Knights Holiday Fundraiser 

November 15 – 16 

The Knights of Columbus of St. Paul the Apostle 

in Horseshoe Bay are here for their Holiday 

Fundraiser to support their many charitable 

activities. They have traditional tamales and 

selected premium pecan products such as 

pecan halves, white chocolate covered pretzels, 

pecan pies, milk chocolate caramel pecans, 

honey glazed pecans, and peppermint bark. 

Knights are on-hand to take your orders. Items 

are available for immediate pickup from availa-

ble stock. Your support is appreciated for the 

charitable works benefiting seminarians, preg-

nancy assistance centers, college scholarships, 

and local outreach programs.  
 

Recaudación Navideña  

de los Caballeros 

15 al 16 de noviembre 

Los Caballeros de San Pablo están aquí este fin 

de semana para su evento benéfico navideño 

con el fin de apoyar sus actividades caritativas. 

Ofrecerán tamales y una selección de produc-

tos de nuez pecana de primera calidad. Los 

caballeros están a su disposición para tomar 

pedidos. Los artículos están disponibles para 

llevaros hoy según estén disponibles. Agradece-

mos su apoyo a las obras benéficas que benefi-

cian a seminaristas, centros de asistencia para 

embarazadas, becas universitarias y programas 

de ayuda a la comunidad local. 

 

JOYFUL EXPECTATION 

Saturday, December 6 - Sunday, December 7,  

A women’s Advent retreat for all ages, eighteen 

years and older, at Eagle’s Wings Retreat Cen-

ter in Burnet. During the busy holiday season, 

rediscover the joy of waiting during Advent 

through an overnight retreat, with talks by Me-

gan Copeland and music by Katie Villarreal. The 

retreat costs $125 and includes an overnight 

stay, lunch and dinner on Saturday, breakfast 

on Sunday, and enriching talks, Mass, Adora-

tion, and more! Visit ewrc.org/joyful-expectation 

for more information and registration. 

 

 

 

 

 
Javier Samuel Padrón Ontiveros 

Amy Diane Furgiuele 

J. Joel Lugo Hernández 

Héctor Leonardo Aguado 

Dominga Ferrara Díaz 

Paul Kevin Kelley 

Marcelino Zagada Reyes 

James Richard Page 

Roberto Moreno Martínez 

María DeBanuet 

Gil Mario Ávila Parra 

Evaristo Sena 

Susan Jenkins Sutton 

Juan Rodríguez Sánchez 

Kaitlyn Marie Swallow 

Michael Steven Wells 

Mark Peter Fernándes 

Judy O’Connor 

 

 
 

 

 

RELICS OF PADRE PIO 

November 14 - 16 

St. Helen Parish in Georgetown will host a three-

day public veneration of eight sacred relics of St. 

Padre Pio of Pietrelcina, including his glove. The 

relics will be on display November 14 from 4 

PM - 9 PM, November 15 from 8 AM - 10 PM 

and November 16 from 8 AM - 7 PM at the St. 

Rita Activity Center, Bldg. 7. For more infor-

mation, call 512.863.3041. 
 

RELIQUIAS DEL PADRE PÍO 

14 al 16 de noviembre 

La parroquia de Santa Elena en Georgetown 

acogerá una veneración pública de tres días de 

ocho reliquias sagradas de San Padre Pío de 

Pietrelcina, incluido su guante. Las reliquias 

estarán expuestas el 14 de noviembre de 4 PM 

a 9 PM, el 15 de noviembre de 8 AM a 10 PM y 

el 16 de noviembre de 8 AM a 7 PM en el cen-

tro Sta. Rita, edificio 7. Llame al 512.863.3041 

para más información. 

THIS WEEK’S ACTIVITIES - ACTIVIDADES DE ESTA SEMANA        NOVEMBER 16—NOVEMBER 22, 2025 

Sunday   16 
St. Paul Knights Holiday Fundraiser (church) 

9:30 AM: Rosary (Church) 

5 PM: Grupo de Oración10 

 

Monday   17 
5 PM: Scriptural Rosary (chapel) 

5:30 PM: English Baptism Class (office) 

7 PM: Reunión Cursillista (Buttomer) 
 

Tuesday  18 
5 PM: Getting Ahead (AC) 

7 PM: Crecimiento Vida en Espíritu (Buttomer) 

7:15 PM: Hearts on Fire  (RE) 
 

 

 

 

Wednesday 19 
5 PM: Elementary Faith Formation 

6:15 PM: Youth Night (AC) 

6:30 PM: Middle School Faith Formation (RE) 
 

Thursday  20 

6 PM: Young Men’s Group (AC) 
 

Friday  21 
6 PM: Youth Campfire/Christmas Decoration (AC) 

7 PM: EMM (Buttomer) 
 

Saturday  22 

12 PM: Women ACTS Retreat Reunion (AC) 

6 PM: St. Michael Raffle Ticket Sale (church) 

5 PM: Estudio Bíblico (Buttomer) 


